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208 Recensiones

m uzułm ańskiej, przeciw staw iających  isię suunitom  czyli tradycjonalistom  
i uw ażanych przez tych  osta tn ich  za odstępców.

Dzieło W illiam sa jest raczej system atyzacją zagadnień ilustrow anych 
odpow iednim i cy tatam i z tekstów  oryginalnych m uzułm ańskich. Całość książki 
.możnaby zaliczyć do  jednego z przyczynków  w  zakresie h isto rii lite ra tu ry  
m uzułm ańskiej o charak terze  m onograficznym  ze szczególnym uw zględnie­
niem  tem atyki teologicznej i m istycznej islam u. S tyl i język książki jest 
ła tw y, prosty  i zw ięzły jednakże zbytnie przeładow anie cy tatam i tekstów  
źródłowych czyni p racę  m ało  oryginalną, jakkolw iek w  pew nej m ierze po­
żyteczną d la  tych, k tórzy  p ragną  rozpocząć bliższe s tu d ia  n ad  relig ią  islam u.

Jerzy  Nosowski
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Reader on Islam  — to zbiór wypisów z najbardzie j charakterystycznych 
i sym ptom atycznych tekstów  źródłowych — z K oranu  ii trad y c ji m uzuł­
m ańskiej dokonany przez A rtu ra  Je ffery  i zaopatrzony przez  tegoż uczonego 
k ró tk im i kom entarzam i w prow adzającym i do (poszczególnych fragm entów . 
W ybór tekstów  został dokonany przez m uzułm anów  d la  uniknięcia niebez­
pieczeństw a eksponow ania tak ich  fragm entów , k tó re  przez n ie-m uzułm anów  
m ogły by być uw ażane niesłusznie za najbardzie j rep rezen ta tyw ne dla 
islam u.

Celem książki jest um ożliw ienie badaczom islam u, zwłaszcza historykom  
lite ra tu ry  m uzułm ańskiej i przedstaw icielom  h isto rii porów naw czej relig ii — 
dokładniejszego w glądu i zrozum ienia system u religijnego, k tó ry  odznacza 
się zdolnością trw ałego  u trzym yw ania licznych zw olenników  i stałego po­
zyskiw ania now ych wyznawców, system u, k tó ry  jednocześnie przez n ie- 
m uzułm anów  byw a częstokroć niezrozum iały i trak to w an y  n iesp raw ie­
dliw ie.

W szystkie fragm enty  wypisów dokonane zostały bezpośrednio z ory­
ginalnych tekstów  arabskich . K siążka jest p ierw szą tego  typu  i jako tak a  
stanow i cenną pozycję zwłaszcza d la  tych stud iu jących  islam istykę, k tórzy 
z różnych w zględów n ie  m a ją  dostępu do pierw otnych  tekstów  arabskich.

Poszczególne fragm enty  w ypisów  poprzedzone są  przedm ow am i 
A. Jeffery  a  następn ie  — tab licą  d a t obejm ujących najw ażniejsze w ydarze­
n ia  w  dziejach islamu.

Reader on Islam  obejm uje następujące grupy przekładów  tekstów  
źródłowych: K oran  (z 4-ch okresów  pow staw ania te j księgi: wczesno,
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średnio- i późno-m ekkańskiego oraz oferesn m edyneńskiego. W arto przy
ly (Geschichte des K oran), Bella (Transaltion), rozróżniających ponadto  czte-
ly (Beschichte des K oran), Bella (Translation) rozróżniających ponadto czte­
ry  okresy m edyneńskie pow staw ania K oranu.

W ypisy z tekstów  trad y c ji {poprzedzone ‘In tro d u k c ją ’): A l-B uharl —
Al Ja m i’ as-sah in ; tegoż au to ra  — o  Poście; A bu D aw ud — fragm enty  
z Sunan, Czterdzieści T radycji au to ra  A n-N aw aw i; trad y c je  dotyczące po­
czątków  — dzieje stw orzenia — au to ra  al-KLsa’!; U padek A dam a; trad y c je  
o końcu (świata): o  śm ierci i życiu pozagrobowym , o  szatan ie (Iblis).

O drębny dział w ypisów  — to  teksty  (poprzedzone In trodukcją) z praw a 
kanonicznego: F atw a al-G hazalliego  przeciw  sektom  esoterycznym ..

W ypisy z S ira  (poprzedzone In trodukcją) dotyczącą początku objaw ień 
proroka, Ghazwa pod Badr, dziejów  odbudow y K a’ba, Mowy Pożegnalnej 
P roroka, cudów P roroka, charak terystyk i p roroka au to ra  A l-D em irl, stano­
w iska M uham m ada w śród Proroków .

Dalsza grupa w ypisów  — to  w yznania w iary : F iqh  A kbar I, W aslya — 
autor§  Abu H anifa, form uły  w yznania w iary  au torów  an-N asafi i Ibn 
T u m arfa , Usul Ibn ’U kkasha oraz ’A li’ego oświadczenie wobec ’Abbad 
b, Qais.

Dział teologii obejm uje: T ra k ta t teologiczny B ahr a l-K a lam  oraz K ate­
chizm Islam u, Al-Ajwiilba.

O p rak tyce relig ijnej m ów ią fragm enty  następu jące : O 'powinnościach 
religijnych, m odlitw y, L itan ia  B łogosław ieństw  nad  Prorokiem , M odlitwy 
piątkow e, R ozpraw a o  Cnocie Religijności, L itan ia  P ięknych Im ion A llaha, 
W spaniałość Basm ala (form uły m odlitw y), H istoria P roroka, O zasługach 
Mekki, O nabożeństw ach św iątecznych: P oem at o Płaszczu au to ra  A l-B usiń , 
H istoria o Podróży Nocnej .i U niesieniu (Mahometa).

O sta tn ia g rupa tekstów  Obejm uje lite ra tu rę  suficką: W prow adzenie d la 
P ostu lan ta  oraz k ilk a  re lac ji z w czesnych m istrzów  sufickich.

W In trodukcjach  poprzedzających poszczególne sekcje Je ffery  ch a rak ­
te ryzu je  genezę i znaczenie podanych tekstów  źródłowych.

U zupełnieniem  książk i je s t słow nik najw ażniejszych term inów  tech ­
nicznych tran sk ry p c ji fonetycznej angielskiej (bez podania klucza) i w resz­
cie obszerny, w yczerpujący spis lite ra tu ry  islam istycznej z  'podziałem na 
grupy  w edług tem atów : lite ra tu ra  ogólna o islam ie (od r. 1868—1920 do 
r. 1958), lite ra tu ra  o A rabii p rzed  islam em  (1861—1955), biograifie M ahom eta 
(1903—1960), p rzekłady  i opracow ania K oranu  (1911—1956), trad y c ja  (1888— 
1958), Teologia (przekłady tekstów ): 1916—1953, teologia (opracowania) — 
1903—1956); nauki p raw nicze (1916—1954), L ite ra tu ra  ascetyczna (1912—1951), 
l ite ra tu ra  najnow sza islam u (1916—1959).

Szata zew nętrzna książki, d ru k  i opraw a są bardzo estetyczne.

Jerzy  N osow ski


